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Тропи в поезії допомагають сформувати цілісну картину життя ліричного 

героя, його оточення, настрій, внутрішній світ. Найбільшу кількість епітетів у поезії 

Сергія Жадана становлять індивідуально-авторські (невиговорений сніг, невагомий 

снін, чорна хроніка). Серед метафор у поезії Сергія Жадана найбільш поширеними 

є дієслівні метафори, які характеризують предмет, поняття чи явище за дією та 

метафори, що виникли на перенесенні характерних ознак, назв істот на назви 

неістот; переважають індивідуально- авторські порівняння, в яких виявляється 

особливості світобачення, властиві митцю віршованого слова. 
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Анотація: У статті розглянуто особливості поняття «дезінформаційна комунікація». 

Розглянуто інтенції мовця, мовленнєві акти, пресупозиції, імплікатури та маніпулятивні 

стратегії. Запропоновано методи виявлення дезінформації через лінгвістичний аналіз та 
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Постановка проблеми та її зв’язок із важливими науковими чи 

практичними завданнями. Дезінформаційна комунікація через призму 

прагмалінгвістики є важливою темою, що вивчає використання мови для 

маніпулювання свідомістю, формування помилкових уявлень і впливу на поведінку 

аудиторії [2]. Прагмалінгвістика як галузь лінгвістики зосереджується на взаємодії 

між мовою, комунікативним контекстом і намірами мовця. Це дозволяє детально 

аналізувати дезінформацію як соціокультурний і когнітивний феномен. У 

сучасному інформаційному просторі дезінформація стала важливим інструментом 

впливу на громадську думку, політичні рішення та соціальні процеси. 

Аналіз наукових досліджень, у яких розглянуто порушену проблему. 

Сутність та інструменти дезінформаційної комунікації досліджувати Д. Андерсон, 

С. Бьорд, Д. Джонс, Д. Мерфі, О. Хорн, К. Х’юз, Ф. Шьоно тощо. Проте вважаємо, 

що поняття дезінформаційна комунікація ЄС у контексті боротьби з 

дезінформацією є недостатньо вивченими. 

Мета дослідження – зʼясувати механізми дезінформаційної комунікації через 

призму прагмалінгвістики та розробити методологію її аналізу. Реалізація мети 

передбачає розв’язання таких завдань: уточнити поняття дезінформаційної 

комунікації та визначити, як інструменти прагмалінгвістики (мовленнєві акти, 

пресупозиції, імплікатури) дозволяють аналізувати механізми дезінформації. 

Викладення основного матеріалу. Дезінформація завжди має маніпулятивну 

мету. Вона створюється з наміром викликати хибні переконання або змінити 

поведінку аудиторії в бажаному напрямку. Прагмалінгвістика аналізує приховані 

інтенції, які можуть не відповідати реальному змісту висловлювання [3]. 

Дезінформаційну комунікацію можемо порівняти з «парасолькою пропаганди»: по- 

перше, дезінформація розглядається як частина ширшого явища пропаганди, яка 

може включати не лише маніпуляції, але й інші інструменти впливу (наприклад, 

підсилення правди чи замовчування), по-друге, дезінформація є однією зі стратегій, 

яка використовується для досягнення ідеї пропаганди, особливо у випадках, коли 

метою є систематична шкода. 

Контекст є фундаментальним чинником у процесі сприйняття інформації, і цей 

принцип особливо актуальний у випадках дезінформації. Розглянемо детальніше, 

як саме контекст впливає на ефективність дезінформаційних повідомлень. У різних 

культурах одна й та сама інформація може бути сприйнята інакше через різницю в 

мовних асоціаціях, символах чи цінностях. Дезінформація може експлуатувати 

усталені культурні стереотипи чи упередження [1]. Наприклад, у певних країнах 

особливо ефективними є фейкові новини, які апелюють до релігійних переконань 

чи етнічної приналежності. 

У прагмалінгвістиці вивчають мовленнєві акти, такі як твердження, запитання, 

накази чи натяки. Дезінформація може бути замаскована під правдиві твердження, 

що створює ілюзію достовірності. 

Дезінформація часто ґрунтується на прихованих припущеннях (пресупозиціях) 

або  натяках  (імплікатурах),  які  не  озвучують  прямо,  але  формують  певне 
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сприйняття. Фраза «Уряд приховує правду» створює припущення про існування 

«правди», яку дійсно приховують, навіть якщо це не підтверджують факти. 

Пандемія COVID-19: У різних країнах дезінформація адаптувалася до контексту. 

Наприклад: У країнах із низькою довірою до уряду поширювалися теорії змови про 

«навмисне створення вірусу» або «У регіонах із високим рівнем релігійності 

активно циркулювали чутки про «божественну кару» або «чудодійні ліки». 

Використання емоційних аргументів, напівправди, метафор, гіпербол та інших 

засобів мовної експресії для посилення впливу повідомлення [4, 54]. 

У прагмалінгвістиці аналізують, як мовці створюють або імітують 

авторитетність, щоб посилити ефективність дезінформації. Дослідники звертають 

увагу на мову, що використовується для імітації наукових чи офіційних стилів, які 

викликають довіру: 

- використання емоційно заряджених слів, щоб спотворити події (наприклад, 

«ворожий уряд» замість нейтрального «уряд»). 

- розповсюдження фейкових новин через соціальні мережі з маніпулятивними 

заголовками. 

- створення фальшивих пресупозицій, наприклад, через питання: «Чому ця 

компанія приховує звіт?» (навіть якщо компанія нічого не приховує). 

Висновки і перспективи подальших досліжень. Прагмалінгвістика є 

потужним інструментом для розуміння і протидії дезінформації, оскільки дає змогу 

ідентифікувати приховані наміри, стратегічний вибір мовних засобів і вплив 

контексту на сприйняття повідомлення. 
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